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英语是一门世界性的语言，是国际交流中最常用的一种交流

工具。中国人在英语学习中，由于受母语的影响以及中外文化上

的差异，导致在英语学习中保持了不同的思维方式，往往会出现

许多障碍。尤其是小学英语教学中存在的中式英语现象为以后更

深层次的英语学习带来了种种不利的问题，导致中式英语的无处

不在，而成为阻碍对外交流的重要因素。因此，要想拥有较高的

英语水平，努力跟上时代的步伐，杜绝中式英语现象必须从小学

英语教学就得抓起。

一、母语的负迁移作用是导致中式英语产生的根本原因。

迁移分为“正迁移”和“负迁移”。母语和第二语言的差

异对第二语言学习所引起的干扰就被称为“负迁移”。中国英语

学习者的情况千差万别，但是大多数学习者都面临着一个深层次

的共性问题——母语的负迁移作用。母语和外语，尤其汉语和英

语在表达方式上的较大差异始终是中国学习者需要克服的最大障

碍。中国人学英语，尤其是在汉语环境下学习英语，母语对英语

的消极影响很大，汉语在词汇、语法结构以及表达方式各个层次

上特有的诸多特征，总是被学生有意无意地迁移到英语中去，不

可避免地出现了中式英语。

在中国，学习英语主要是在课堂教学的方式下进行，大多数

学习者主要置身于汉语环境中，从日常生活到课堂学习。虽然每

周有4-6学时的英语课，教师也多用英语授课，但有一点大家不

得不承认，中国目前大多数英语教师所使用的英语也是在“课堂

教学方式”中“学习”来的英语。在这种语境中“学习”英语结

果可想而知，学习者所使用的英语有时会距地道、自然的英语相

差甚远，他们经常会把英语词汇、短语填进母语的句式。因此英

语汉化现象常常发生，中式英语随之出现。李文中认为“中式英

语是一种畸形语言现象，将随着英语的普及和中国英语使用者的

自我审视而逐步减少或消亡。”

二、中式英语的弊端对英语需求产生了一定的阻碍

随着中国社会经济的快速发展，同世界各国的交流越来越普

遍，对英语人才的需求越来越多。中国的小学教师担负着很重的

教学任务，但这种任务不能仅仅是培养学生以后考取几个等级证

书，而是培养能很好发挥出自己英语水平的人才。中国千万不能

陷入明明有一大群学英语的人，最后却无几人可用的尴尬境地。

这将是中国英语教育的失败，中式英语带来的弊端。

三、要解决小学英语教学中存在的中式英语现象，杜绝中式

英语，需要各位教师在实际教学中，综合各方面因素努力做到以

下几点

（一）为了使小学英语教学能为以后的英语学习打下良好

的基础，杜绝中式英语的不良影响，在实际教学中教师应该帮助

学生多了解西方国家的文化和风土人情以及中西方文化上的差

异。如：“green hand”在英语中的意思是“生手”、“没有经

验”，而不是“绿色的手”之意。England是个岛国，船是重要

交通工具，为保养船只，常用与海水一样的绿色油漆来漆船。一

个不熟练的油漆工，工作时常会双手粘满油漆。了解了这一背

景，“green hand”之意就不一言自明。相信教学中有了这样的

文化背景学习，学生也能听的津津有味，增加对英语学习的兴

趣，不要总是把应试教育的影响当成先决条件。

（二）教师应该努力为学生创造逼真的英语教学环境，因

为语言环境在很大程度上制约着用词。给学生一个这样的环境，

他们才能真正把自己所学的东西运用起来，使思想连贯、内容完

整，不再是孤零零的完成学习任务而已。也只有这样他们才能感

觉到标准英语的韵味，努力杜绝中式英语现象。大家在教学中会

发现，如果只是单纯的教学生读读写写，他们就会觉得整堂课毫

无意义，教学效果就达不到预定的目标。因此，我们必须创设一

定的教学环境，这样肯定会调动他们的兴趣，吸引他们的注意

力，全身心的投入到课堂学习中来。例如，我们在教授方位介词

in，on，under等方位介词和There be句型时，我们可以给学生

分组，让他们团体合作。另外教师可以准备一些教具，如一张空

房间的图片，一些屋内物品的图片。在这些工作准备好之后，教

师就引导学生用这个句型来进行课堂练习，这样孩子们就动起来

了，思维也就活跃起来了，教学效果当然会好起来。最重要的是

教会了学生如何用英语思维来学英语，运用好英语，自然就会避

免中式英语的干扰，活学活用。

（三）英汉两种语言差异较大，用汉语思维模式来取代英

语思维模式，往往会逐字理解、对释，这种一一对应的错误模式

违反了英语表达规律。在小学英语考试中往往会出现翻译题、排

序题，在这里不强调考试，而是想透过这一形式来发掘小学生对

英汉语言差异的理解情况。中国的小学生对这种题的解答经常是

驴唇不对马嘴，答案五花八门，让人哭笑不得。当然有一些学生

还是不错的，但这不能掩饰背后存在的问题。这极大的说明了学

生们没有很好的养成用英语思维的好习惯，对中英文化上的差异

知之甚少，听力、口语练习跟不上节奏，这一切都会导致这种情

况的出现。因为学生们还是在语用自己的汉语思维，深受母语的

影响，学着一些蹩脚的中式英语。要想解决这个问题，教师不能

再单单只是读几遍单词、句子，教授几个语法就没事了。教师必

须在平时备课时，准备多种灵活的教学手段，创设必要的教学环

境，引导学生适应用英语思维来学英语，掌握英语的表达规律，

这样才能摆脱中式英语的影响，取得良好的教学效果。

四、结束语

小学英语教学对培养学生的英语思维，养成良好的语言习

惯，杜绝中式英语，起着非常重要的作用。教师要尽量创设有意

义的英语语言环境，运用灵活的教学手段，使学生更好地体会中

英文化上的差异，逐渐提高学生的理解能力，自觉杜绝中式英语

的影响，努力学好标准英语；除此之外，教育部门应努力创造条

件，增强学生学习英语的兴趣，对杜绝中式英语也是非常有意义

的。
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[摘 要] 中式英语是指具有中国特征的不规范的畸形的英语。“中式英语”现象在中国小学英语教学中已经呈现了一种不容忽视的蔓延

趋势，小学生正处在英语学习的初始阶段，必须从一开始就让他们接受标准的英语教学，才能避免今后学习中遇到的一系列问题，否则受本国

文化影响而产生的不合规范及规律的“中式英语”会严重阻碍人们之间的理解和交流。本文结合自己在教学实践中的一些经验做法，帮助小学

生了解中英两种语言的差异，努力培养孩子们的英式思维.为小学生真正掌握英语的语言规律及表达习惯，努力杜绝中式英语提出了一些自己

的想法，仅供参考。
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